
Kimavec 1914, 

IluBtrovan mesečnik 
v prospeh afriških misijonov. 

i zda ja : 
K laver jeva družba. 

Upravn iš tvo : 
Ljubljana, Pred Škofijo 8, II. nadstr. 

Stane za celo leto K150. 



UdmeV iz ntrike, p^ 3 ™^ 0 -
' nov in v oprošcenje za-

morskih sužnjev. Izdaja ga Družba sv. Petra Klaverja. Tiska se 
v slovenskem, nemškem, poljskem, italijanskem, francoskem, 
češkem, angleškem, portugalskem in madžarskem jeziku. Blago-
slovljen po Piju Stane za celo leto K 1 ' 5 0 . Naroča se pod 
naslovom: Filialka Družbe sv. Petra Klaverja, Ljubljana, Pred 

škofijo 8, II. nadstropje; T r s t , via Sanity 14. 
Ljubljanski naročniki lahko dobivajo list v zakristiji cerkve presv. Srca 

Jezusovega, kjer se sprejemajo tudi novi naročniki. 
Darovi se lahko pošiljajo tudi naravnost glavni voditeljici Klaverjeve 

družbe, gospe grofici M. Tereziji LeddchoWski v 5 o l n O j r a d u . 
Vsebina številke meseca kimavca: 

Nadpast i rska priporoči la . — Predavan ja in gledališče hotentotskih 
o t rok mis i jona Heirachabis , Nemška J.-Z.-Afrika. (Poroča P. Jožef 
Klemann, O . S. F. S.) — Nekaj o pevo l jub ju Mende-zamorcev . 
(Spis. P . Sinner , C. S. Sp., apostolski mis i jonar iz Boin Sierra 
Leone.) — Apostolski vikariat s r edn je Nyanze . (P i smo Msgr . 
Sweensa iz Katoke naši generalni voditeljici.) — Apostolski vi-
kariat Bagamoyo. Misijon Sv. Jožef v Vidundi . (P i smo škofa 
Vogta generalni voditeljici D r u ž b e sv. Petra Klaverja.) — Škofova 
beseda pr iznanja tiskarni v Marija Sorg . — Apostolski vikariat 
Bazuto-dežela. Misi jon Sv. Monika. — Kratka misi jonska poročila. 
— Zapiski D r u ž b e sv. Petra Klaverja. — Lis tek: Cvetka iz 

N a f r ikanske divj ine. — (Piše P. Rault, C. S. Sp.) — Popoln i od-
pustek. — Sliki : Gledal išče in plesi pri Hotentot ih v N a m a q u a -

deželi. — P o m o ž n e mis i jonarke v črkostavnici. 



Leto XI. — Št. 9. Kimavec 1914. 

!.,••> I - I . • • ' 1 

Gledališče in plesi pri Hotentotih v Namaqua-dežel i . 

Nadpastirska priporočila. 
V r a v n o k a r m i n o l i h m e s e c i h so š tev i ln i c e r k v e n i knez i 

d o v o l i l i in p r i p o r o č i l i g e n e r a l n a p r a v i l a n a š e D r u ž b e za s v o j e 
škof i j e . N a v a j a m o j ih p o d a t u m u d o v o l i t v e : M s g r . B o g -
g i a n i , a p o s t o l s k i u p r a v i t e l j v G e n o v i ; J a n e z J o ž e f 
G l e n n o n , n a d š k o f v S t . L o u i s u , M o . ; J. E. Q u i g l e y , 
n a d š k o f v C h i k a g u ; S e b a s t i j a n M e B m e r , n a d š k o f v 
M i l w a u k e e j u ; J o ž e f S c h r e m b s , škof v T o 1 e d u , 
O h i o ; J a k o b G i b b o n s , k a r d i n a l - n a d š k o f v B a l t i m o r u ; 
D i o n i z i j 0 ' C o n e l l , škof v R i c h m o n d u , V i r g ; 
K a r o l H u g o G a u t h i e r , n a d š k o f v O t t a v i , K a n a d a ; 
F e l i k s p l . H a r t m a n n , k a r d i n a l - n a d š k o f v K o l i n u ; 
L u d o v i k N a z a r i j B e g i n , k a r d i n a l - n a d š k o f v K v e -
b e k u , K a n a d a ; F. k a r d i n a l B o u r n e , n a d š k o f v W e s t -
m i n s t r u ; J. M. k a r d i n a l F a r l e y , n a d š k o f v N e w Y o r k u . 

D v a c e r k v e n a k n e z a sta pr i lož i la d o v o l i t v i t u d i d o p i s e , 
ki jih tu v p r e s t av i o b j a v i m o : 
N a d š k o f i j a C h i c a g o , 

pisarna, C h i c a g o , 111., 7. malega travna 1914. 
740 Case Street 

P . T. 
P r i p o r o č a m D r u ž b o sv. P e t r a K l a v e r j a p rečas t i t i d u h o v -

šč in i in l a i k o m škof i j e . U p a m , d a b o d o i m e l e n j e n e z a s t o p -
nice , p r i n a š a l k e t e g a p i s m a , p r i l iko , d a b o d o s e z n a n i l e d o b r e 
š k o f l j a n e s t e m d e l o m . , „ . , , 

J. Q u i g l e y , n a d š k o f . 
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Iz n a š e p r e s t o l n i c e , 
452 Mad son Avenue 2. rožnika 1914. 

New York. 

V a š e b l a g o r o d j e ! 
Z v e l i k i m v e s e l j e m d a j e m , v d r u ž b i z m n o g i m i d r u -

g i m i , D r u ž b i sv. P e t r a K l a v e r j a iz v s e g a s rca s v o j o p r i t r d i t e v 
in s v o j b l a g o s l o v . 

P r o s i m B o g a , d a b i i m e l a o b a V a š a ča sop i sa , H O d m e v 
iz A f r i k e " in » Z a m o r s k i o t r o k " b o g a t e u s p e h e , s t e m , d a 
b o s t a š ir i la m e d s v o j i m i č i ta te l j i d u h a d e j a n s k e p o m o č i z 
m o l i t v i j o in d e l o m za m i s i j o n e , za r e š i t ev n e š t e v i l n i h d u š , ki 
še n e p o z n a j o luč i ve r e . 

P r o s e č za V a s in V a š e d e l o v s e g a b l a g o s l o v a , o s t a j a m 
o d k r i t o v K r i s t u s u v d a n i 

„ ,. . . . . . . t . . . . , , , . . I v a n k a r d i n a l F a r l e y , 
Grofici Mariji Tereziji Ledochowski, 1V, . VI , , , J 

, . ... ,.. . nadškof v New Yorku. generalni voditeljici 
Družbe sv. Petra Klaverja, 

R i m . 

Predavanja in gledališče hotentotskih 
otrok misijona Heirachabis, Nemška= 

J.=Z.=Afrika. 
(Poroča P. J o ž e f KI em an n , O. S. F. S.) 

Jeli m o g o č e , d a m a j h n o č r n o ž o l t o p l e m e , h o t e n t o t s k i 
o t roc i , že t a k o d o b r o g o v o r i j o težki n e m š k i jezik, d a l a h k o 
n a s t o p a j o v p r e d a v a n j u in n a g l e d a l i š k e m o d r u ? Da . In niti 
s l a b o igra l i n i s o ma l i u m e t n i k i p o d v o d s t v o m d o b r e g a 
P . W e b r a in čast i t ih s e s t e r ! Bilo j e n a g o d n a š e g a ve lečas t i -
t e g a g o s p o d a p r e f ek t a . V e s m i s i j o n j e bil v p r a z n i č n e m raz-
p o l o ž e n j u . P r i c e r k v e n i s l o v e s n o s t i j e b i l o p o s e b n o o p a z o -
v a n j a v r e d n o v e l i k o š t ev i lo u d e l e ž e n c e v pr i miz i G o s p o d o v i . 
D o m a č i n i , o d r a s l i in o t roc i , so šli z g i n l j i v o p o b o ž n o s t j o k 
O n e m u , ki je n e k d a j d e j a l : » P r i d i t e k m e n i vsi , ki s te po t r t i 
in o b t e ž e n i , jaz va s b o m pož iv i l . " C e r k e v je b i l a s k o r o p r e -
ma la , d a bi o b s e g l a vse v e r n i k e in t a k o je b i la c e r k v e n a 
s l a v n o s t n a j o d l i č n e j š a t o č k a j^raznika in n a j b o l j š e d a r i l o in 
n a j v e č j e v e s e l j e za n a š e g a p a t r a p r e f e k t a . 

P o j x i l d n e , k m a l u p o sv. b l a g o s l o v u , se je zb ra l v e s 
h e i r a c h a b i š k i » n a r o d " p r e d g l e d a l i š k i m o d r o m , ki g a je d o b r i 



bra t E v g e n z v e l i k o p o t r p e ž l j i v o s t j o zbi l iz z a b o j n i h d e s k i td . 
z u n a j n a p r o s t e m in ki s o g a čas t i te se s t r e o k u s n o p r e p e l e 
in ok ras i l e . T a k o se je i g r o k a z z a č e l ! N a j p r e j je bi l m i č e n 
k r a t ek n a g o v o r : » B o g T e s p r e j m i ! " , ki g a je p r e d n a š a l 
m a j h e n d o m a č i n s k i d e č e k ; p o t e m j e s l ed i lo p e t j e d e š k e g a 
in d e k l i š k e g a z b o r a s s p r e m l j a n j e m ci ter n a čast l j u b e M a t e r e 
b o ž j e in n a t o e n o d e j a n k a : » Č u d o d e l n i z d r a v n i k " . K o j e 
» z d r a v n i k " s top i l n a o d e r , se d o m a č i n i n i s o m o g l i zdrža t i 
s m e h a ; n i k d a r še n i s o v ide l i s v o j c a v t a k o m o d e r n i o b l e k i . 
O p r e m a in o b l e k a s ta bil i v r e sn ic i p o g o d e n i , z d r a v n i š k e 
oča l i in v i s o k č r n c i l inder , v se je m o g o č n o v p l i v a l o na. k s m e h u 
r a z p o l o ž e n e g l e d a l c e . Z a p o vrst i p r i h a j a j o č e b o l n i k e , ko i ih 
e n o je m u č i l a d e b e l o s t , d r u g a se je zde l a p r e s u h a , t r e t j a je 
toži la z o p e r r e v m a t i z e m in r a z š i r j e n j e ž e l o d c a , je ime l č u d o -
d e l n i z d r a v n i k v d o b r i h in ša l j iv ih b e s e d a h v e d n o le isti 
» p r a š e k " , ki g a je izročal v o d m e r j e n i h p o r c i j a h p o m o č i 
i s k a j o č i m . K o n e c j e t vo r i l a z a h v a l n a in p o h v a l n a p e s e m vseh 
» o z d r a v l j e n i h " g o s p o d u z d r a v n i k u in n a t o s o s ledi l i čez v se 
s m e š n i h o t e n t o t s k i p les i . 

Nekaj o pevoljubju iVlende = zamorcev. 
(Spis. P. S i n n e r , C. S. Sp., apostolski misijonar iz Boin Sierra Leone) 

M e n d e • - z a m o r c e l a h k o i m e n u j e m o s t r a s t n e l j u b i t e l j e 
pe t j a , g o d b e in p lesa . P e s n i š k i h iz l ivov s e v e d a n e m o r e m o 
p r i č a k o v a t i o d l j u d s t v a , ki je še n a n a j n i ž j i s t o p i n j i o m i k e ; 
v e n d a r i m a r o d M e n d e m n o ž i c o p e s n i k o v , ki b r e z p r i p r a v e , 
r e c i t a t i v n o p o v e l i č u j e j o d e j a n j a in izroči la p r e d n i k o v , v e l i č i n o 
p o g l a v a r j e v , k r e p o s t i žen , p r i j a t e l j s k o z v e s t o b o , ž i v l j e n j s k e 
r a d o s t i itd., in n e r e d k o k d a j si t u d i d o v o l i j o , d a b i č a j o p r e -
s t o p k e in s l abos t i svo j ih s o l j u d i in t ako , z v e č i n o m a g l o b o k o 
o b č u t e n o p r e s o j o ž iv l j en j sk ih d o g o d k o v , m o č n o v p l i v a j o 
n a d o b r o n r a v ce le o k o l i c e ; kaj t i A f r i k a n e c s e b o j i j a v n e 
g r a j e in z a s m e h o v a n j a r a v n o t a k o zelo, k a k o r l jub i h v a l o in 
p r i l i z o v a n j e . T a k o p o s t a n e j o p e v c i in p e v k e p o p o k l i c u o r g a n i 
j a v n e g a m n e n j a in kr i t ike t e r z a s t o p a j o m e s t o na š ih d n e v -
n i k o v . C e l o s l u č a j n o m i m o i d o č i t u j e c l a h k o z b u d i t a k o j p o -
z o r n o s t t eh i m p r o v i z a t o r j e v s s v o j o p o s e b n o z u n a n j o s t j o in 
n a s t o p o m in p o s t a n e p r e d m e t l i va lne ali z a s m e h o v a l n e p e s m i . 
St ihi , v ko j ih se o p e v a j o n j e g o v e r e s n i č n e ali d o m n e v a n e 
o d l i č n o s t i ali n e u m n o s t i , se g a drž i jo , k a k o r p r i i m e k , ki m u 
g a d a j o črnci , v č e m e r s o j a k o i zna jd l j i v i in r a d o d a r n i . 



N e d a v n o sem obiskal p o g l a v a r j a v soseds tvu v B u m p e ; 
o b tej pri l iki je slavila n e k a p e v s k a d ružba , ki se je okol i 
klatila, m o j stari, ob lede l i , t rop ičn i k lobuk , ker ni več o d -
g o v a r j a l z a h t e v a m e v r o p s k e noše , in dal i so mi p r i imek 
»bo le g o v e i " , kar se l a h k o v s lovenšč in i to lmač i »stara k lo -
b u č e v i n a " . Ko sem prv ik ra t obiskal p o g l a v a r j a N d a m b a r e , 
so opeva l i m o j e čevlje, ker ne nosi t a m k a j n i k d o čevl jev in 
ima p o g l a v a r s am le s a n d a l e (opanke) . 

K a k o r i m a j o N e m c i svo j e p e v c e l jubavi , F rancoz i t r u -
b a d u r j e , Škoti menes t r e l e (godce) , t ako ima Afr ika svo j e 
»Gr io te ' ' , ki se n a h a j a j o v S e n e g a m b i j i , S ier ra Leone, Liberi j i , 
na K o n g u in povsod , in tvo r i jo p o s e b e n stan in za zveneče 
n o v c e n u d i j o svo je hva lne , ša lne in z a s m e h o v a l n e p e s m i v 
za smeh . Pri neka te r ih r o d o v i h , k a k o r v D a h o m i , i m a j o še 
n a l o g o , da o h r a n i j o v l j uds tvu živ s p o m i n na izročila oče tov 
in s l avne č ine v l ada r j ev . 

P e s m i z a m o r c e v so n a v a d n o p ro izvod i p r i s tno o t rošk ih 
n a v d i h o v in čuvstev. Z a m o r e c začne p repeva t i v v s a k e m 
ž i v a h n e m razpo ložen ju , in a k o je k d o d r u g i v bližini, t ako j 
m u o d g o v o r i s p e t j e m . Č e jih je m n o g o skupa j , z ačne t ako j 
cela d ružba , kot bi se je do takn i l muzika l ičn i val, m r m r a t i 
v z b o r u p o p o l n o m a e n a k o z v o č n o . Č e sedi m o j deček , ki mi 
kuha , o b o g n j u , p r e p e v a i v G b e le ve g o m b u i i nya li ma 
g e g o " , t. j .: » O g e n j n a j gor i , kakor hoče ." Č e sedi ta d v a 
o b o g n j u , t e d a j peva e d e n : »Zaka j o g e n j ne g o r i ? " in d r u g i 
o d g o v a r j a : »Ker go re t i noče ! " T a k o p r e p e v a t a m e n j a j e se, 
d o k l e r ne zazvoni z v o n e c k jedi . A k o jih več o p r a v l j a p o l j s k o 
delo, začne n e n a d n o e d e n pe t i : »Tovar iš i , k r e p k o u d r i t e ! " 
Osta l i t ako j p r i t e g n e j o : »Kajt i t rda je g r u d a . " In so enkra t 
vnet i o d muz ika l i čnega d u h a , l ahko p o n a v l j a j o isto m e l o d i j o 
u r e in ure, ne da bi se zmuči l i . T u k a j j ako p r i l j u b l j e n o d o -
m a č e p l e s n o pe t j e je s l edeče : m o ž j e p r e p e v a j o m e d b o b -
n a n j e m in p l e s o m : »A li p o m a a g a n y a o , " t. j.: »Idite, pri-
nesite, ne živite v bed i , " n a k a r o d g o v a r j a j o plešoči in po joč i 
dečk i : »Ye lo a toli w e n j e w o m a , " t. j . : » K o g a p o k l i č e j o 
o d r eke sem ?" 

Krotilci kač g o j i j o kače v zabo j ih , da jih p o r a b l j a j o 
za r azvese l j evan je l juds tva in za j avn i ples. Dot ični , ki je iz-
u r j e n pri kačah, drži z d e s n i c o žival in jo bliža zda j svoji 
roki, zda j o b r a z u ; zda j zope t v t a k n e n j e n o g l a v o v svo ja usta, 
m e d t e m ko p o j e : » N d o ya, n d o ya, n d o ya, so b o n d u nya 
n d e g i li g b e Konko , dol i ma ha nya wa a n d o p o n d u 
m a g a g b a j i g e le Io a j a w e so b o n d o , " t. j : „Poišči , poišči , 
poišči kačo, ki s em jo izgubi l v V a m b o b u š u . Brate, šel s em 
v č e r a j v T i k o n k o plesat, rekali so mi o t rok , ker m o j e je te lo 



še m a j h n o , jaz p a s e m z r o k a m i zap lo ska l , t ako , d a so o b l a k i 
o d g o v a r j a l i (ponav l j a l i ) . " In l j u d s t v o z a č n e p lesa t i m e d b o b -
n a n j e m k r o g k a č e in krot i lca , m e d t e m ko p o n a v l j a is te b e -
s e d e in i s to m e l o d i j o . A k o p o p a d e č r n o d r h a l p l e sn i v r t i n e c 
in r a d o s t pe t j a , p o t e m s k o r o n e m o r e o d j e n j a t i in l a h k o 
v z t r a j a j o po l d n e v a ali ce le noč i , n e d a bi j ih u t r u d i l a v e č n a 
e n o l i č n o s t . G o r j e m i s i j o n u , ki se n a h a j a v bl ižini j a v n e g a 
p l e s i š č a ! 

« • M i s i j o n s k i d o p i s i . • « 
Apostolski vikariat srednje Nyanze. 

(Pismo Msgr. S w e e n s a iz K a t o k e naši generalni voditeljici.) 

Vaše zanimivo poroči lo mi je bilo za eno uro v krepčilo 
in tolažbo. Božja previdnost v idno blagoslavlja Vaš t r u d ; milo-
ščine se množe in kar je še boljše, molitve črncev se brez pre-
nehanja dvigajo k bož jemu prestolu. Vam in u d o m Družbe se 
ne m o r e m o dovol j zahvaliti. Pač si predbacivam, da sem se za-
poznil, a Vaša dobrotl j ivost bode mi oprost i la; moji dnevi so 
tako izpolnjeni, da, ako pr idem na kakšno pos ta jo , mi ne pre-
ostaja časa, in ako bi hotel porabiti za to noč, bi bile moje moči 
kmalu izčrpane. — Na karavanskem potovanju imam nekoliko 
prostih trenotkov, kajti če p r idemo na karavansko postajo, tedaj 
počivajo moji nosači. Tako pišem zdaj to pismo, sedeč na za-
boju, v neki šupi, ki me varuje pred pekočimi žarki ; zraven 
mene stoji tovorno živinče. Naha jamo se na p o l j u , tri ure od 
misijona N. L. G o s p e Lurške. O d te postaje se zdaj vračam, 
potem, ko sem se 10 dni mudil s tremi gorečimi misi jonarj i in 
nekaj sto kristjani tamkaj. Naravno je, da mi je v veliko tolažbo, 
ko lahko konštatiram napredek misijona v bližini. 

V začetku, pred 18 leti, je bilo življenje mojih sobratov 
večkrat v nevarnosti . Kralj, velika izdajica, ni ničesar opustil, da 
bi pregnal donašalce blagovestja. Ko pa so se njegovi poizkusi 
razbili na p o g u m u našincev, prepovedal je podanikom moliti in 
se nam bližati. In sedaj imam zadoščenje, da smem trem otrokom 
njegove številne druž ine podeliti zakrament sv. birme. Na praznik 
Rožnega venca so bili krščeni. Tri je drugi , kojih eden je pre-
stolonaslednik in drugi vladar v neki d rug i deželi , so že dolgo 
katehumeni . Koliko so se morali bojevati, da so to dosegl i ! 
Nj ihov oče ni skoparil niti z odredbami niti z zvijačo. — Danes 



je vse d rugače : kralj se kaže zadovoljnega radi izpreobrnitve 
enega dela svoje družine in sam je najboljši prijatelj misijo-
narjev. Upajmo, da nam bode tudi zanaprej tako naklonjen! 

Takšna dejstva seveda mogočno vplivajo na ljudstvo. Vsako 
nedeljo zapiše misijonar, ki ima to opravilo, nove katehumene. 
Kar se tiče duševnega, zdi se, da gre najboljše; toda v gmotnem 
oziru je mnogo slabše in včasih manjka misijonarjem najpotreb-
nejših stvari. Stanovanje je, da se Bog usmili. O b priložnosti, 
ko sem jih jaz obiskal, nas je pregnala nevihta z dežjem nekega 
dne izpod strehe, kjer smo obedovali. Skozi slabo se zapirajoča 
vrata in okna žene veter prah po celi sobi. Brat lajik dela s 
pomočjo domačinov kolikor more, ker smo pa tu oddaljeni od 
vseh prometnih zvez, delo počasi napreduje. Da je beda po-
polna , je pred nekaj tedni pogorelo skladišče in z njim del 
zaloge. 

Vse to pa me ne žalosti tako, kot usmiljenja vredno stanje, 
v katerem sem našel prostor, kjer je bilo že deset let bivališče 
Gospodovo. »Samo raditega ostane pokoncu, ker je hiša božja," 
pravijo domačini. Imel sem srečo, da sem tamkaj bral sv. mašo 
ob navzočnosti številne in pobožne t rume vernikov. Delil sem 
kruh življenja šestletnim otrokom, kakor tudi zrelim možem in 
starčkom. — Sobrati so me nujno prosili , da jim dovolim zi-
danje cerkve; zagotavljajo me, da ne bode mnogo stroškov, ho-
čejo sami sodelovati itd. 

Od boli mi srce poka, vendar sem moral slediti pameti, 
ki mi je velela še čakati, kajti odkod bi naj prišel potreben d e n a r ? 
Naši izdatki se množe , in dohodki se ne množe v isti meri. 
Glas srca moram zadušiti in zidanje odkloniti, dokler mi ne bo 
mogoče pokriti stroške. Naj nam pride na pomoč božja pre-
vidnost in N. L. Gospa Lurška! Ne verujem, da bi bili kje po-
gumnejši kristjani in revnejša cerkev, kot je naša. 

Oprostite, gospa grofica in častita dobrotnica, prostost, s 
kojo razlagam svoje težave. Gotovo ste pripravljeni, da mi po-
magate. Bog naj podpira Vašo dobro voljo! Povrne naj Vam 
stokrat vse dobrote, ki jih izvršujete! 

Ta stiskan misijon leži v Assuvi-ju in šteje krog 450 krist-
janov. Pogosto, da, celo dnevno obhajilo je tamkaj v časti; pri-
bližno 40.000 hostij se razdeli vsako leto. Deške in dekliške 
šole obiskuje več nego 120 otrok. Z malimi izjemami so krist-
jani revni, a delajo radi. Takozvano zavetišče prenočuje približno 
20 nesrečnežev. Pouk katekizma izkazuje kakih 100 obiskovalcev, 
katehumenov 40. 

Jutri bom nadaljeval svoje potovanje skozi gozdove, biva-
lišče levov in drugih divjih živali; pojutrišnjem pridem v ob-



l judene kraje in končno v semenišče v R u b j i , ki ga ne nehate 
podpirat i . Hvaljen bodi ljubi Bog in hvala d o b r o t n i k o m ! 

Ker pr ide to pismo do Vas o božičnem času in proti no-
vemu letu, storim pri jetno do lžnos t ; izrekam Vam odkri tosrčna 
voščila za d o b r o in sveto leto. Bilo rodovi tno za Af r iko ! Slaba 
moja molitev spreml ja te žel je ; vsak dan se dviga proti nebesom 
za Vas in za D r u ž b o sv. Petra Klaverja. 

Apostolski vikariat Bagamoyo. 
Misijon Sv. Jožef v Vidundi. 

(Pismo škofa V o g t a generalni voditeljici Družbe sv. Petra Klaverja.) 

D n e 16. mal. s rpana p. 1. sem zapustil Bagamoyo, da ob-
iščem naše misi jone M u g u r o , T u n u n g u o , M a t o m b o , M a-
r i e n f e l s in V i d u n d o , in birmal sem 700 novih kristjanov. 
Obiskati moram še devet postaj in v Bagamoyo bom se povrnil 
šele koncem vinotoka. Danes se še moram napotiti proti H o n g i 
in pri tem bode treba prekoračiti krog 2 0 0 0 metrov visoke gore . 

Tu v V i d u n d i je sveti Jožef v idno blagoslovil naš t rud. 
Misijon obstoja šele tri leta. Nekaj mesecev po ustanovitvi sem 
prišel v deželo in nisem bil brez skrbi za bodočnos t ; zdelo se 
je, da se je izlam ukoreninil na vseli prometnih križiščih. Kako 
srečen sem torej bil, ko so me štiri dni pozneje vsak trenotek 
na istem potu pozdravljali z lepimi besedami : „Tumsi f re Yesu 
Kristu!« (»Hval jen bodi Jezus Kris tus!") In kakšno veselje, ko 
sem videl tu veliko število krščenih mladih l judi! Zadn je mesece, 
po triletnem pouku, so krstili misijonarji 4 2 0 dečkov in deklic. 
Nekaj starejših oseb je tudi že prosilo za krst. V okraju imamo 
deželne šole, kjer poučuje jo katehisti čitanje in pisanje in posebno 
veronauk. Šol je sedaj 18, ki jih obiskuje 6 0 0 otrok. Nekaj teh 
šol je oddal jenih dva dni hoda od misijona, a kakšnih dvanajst 
jih je v bližini. Naj bi še dalje sv. Jožef varoval ta misijon. 

Mesec dni imajo že misijonarji pravo s tanovanje , a naš 
gospod Jezus Kristus biva še v revni koči, ki je sestavljena iz 
bambusa in pokrita s travo. Oltarni zvonček služi tudi v zvo-
njenje angelovega češčenja in mora oznanjevati tudi začetek svete 
maše. Petje ni dosti v redno radi pomanjkan ja harmonija . Marljivo 
de lamo opeko in pr ipravl jamo les za malo cerkev in v to svrho 
tudi š tedimo kolikor je mogoče. 

V svrho dobave pot rebnih živil smo zasadili kavo in obde-
lali kos zemlje za nasajenje proževine (kavčuka). Upa jmo , da bla-
goslovi Bog tudi ta d e l a ! Mala čreda šteje le pet krav. Krave 



daje jo tu pri nas le malo mleka ; razentega je ravno za pašo 
neugoden letni čas, in tako nismo v resnici že imeli nekaj tednov 
niti kapljice mleka. 

Pred nekaj tedni je umrl dobr i brat I z i d o r na hudobn i 
mrzlici. Ni imel še 30 let. To je že d ruga žrtev, ki jo je zahteval 
l jubi Bog v Vidundi . Brat Viljem je umrl pred tremi meseci ob 
p r ihodu na svoje bodoče de lovno polje. Toda kdo bi ne dal rad 
svojega življenja, ko bi mogel s tem dati ubogim zamorcem krščan-
stvo ? In ne bil bi li upor proti postavam božje previdnosti , do-
seči kaj tako velikega, in se ne hoteti obenem za to žrtvovati ? 

Danes zvečer zapustim Vid undo in grem v H o n g o , da 
obiščem od tam naše misi jone v Kibalteve in Bakai v Ugogo . 
P. S i k e r mi ravnokar piše, da nas anglikanci h u d o napadajo, 
celo v nemško-protestantovskih časopisih, ker hočejo imeti te kraje 
zase. Najbrže sodijo ti gospodje , ki so vrhutega le malo časa ži-
veli v imenovanih krajih ali pa sploh niso bili tamkaj, vse po 
svojih nazorih in imajo vse za resnico, kar jim pr ipoveduje jo 
njihovi katehisti, čeravno smo že ovrgli n j ihove podatke. 

Škofova beseda 
priznanja tiskarni v Marija Sorg. 

Škof A u n e a u p i še : 
»Ravnokar s m o dobili po pošti zavoje od ,Za Mpulumuts i ' , 

ki ste nam jih poslali sredi velikega s rpana 1913 iz Solnograda . 
Žur im se, da Vam izrekam za to našo najtoplejšo zahvalo. Prva 
izdajal (Za Mpulumuts i ' je bila zelo d o b r a ; d ruga i zda ja 2 je 
bila še boljša. Nove lepe slike so prišle zraven. Naši zamorci 
imajo s tem veliko veselje; slike jim b o d o služile za nazorn i 
nauk. Različna barva vezave je jako praktična. Naši mladi uče-
njaki si bodo izbrali lahko po svoji volji na j l jubše barve. 

Dozda j so videli le kristjani in učenci v Ngulud i novo-
došlo svetopisemsko zgodovino ,Za Mpu lumut s i ' ; v nekoliko dneh 
pa se bo raznesla vest o n jenem pr ihodu v vse naše rezidence 
in bo napravila povsod veliko veselja in pomnoži la željo po 
posesti l jubkih knjig. Tr i je zaboji ,3 o kojih pošiljatvi nam nazna-
njate, bodo kmalu prišli in izpolnili želje vseh. 

1 V 2000 izvodih. 
2 Tiskano v 35.000 izvodili. 
3 Radi pomanjkanja notranjih moči se more ta velika izdaja le 

polagoma vezati in le po 2—4000 izvodov pošiljati. 



Za to veselje se imajo zahvaliti naši ljubi črnci Vam; Vaši 
velikodušnosti in Vaši ljubezni se imamo zahvaliti, da lahko po-
damo našim ukaželjnim učencem te lepe in dobre ' knj ige, iz 
kojih bodo zajemali svojo versko znanost. S tem ste storili gotovo 
izredno apostolsko delo; Bog Vam bo stotero poplačal! S tem 
ste osrečili tisočere! Ta misel bo razveseljevala Vaše čuteče in 
ljubeče srce. Kar se nas tiče, smo se Vam čez vso mero zadolžili, 

Pomožne misijonarke v črkostavnici. 

toda lahko ste prepričani, da nimate opraviti z nelivaležneži. 
Prosili bodemo Boga, da nam bo pomagal, izbrisati našo za-
hvalno dolžnost napram Vam. 

Imenovanih pet pošiljatev je prišlo v dobrem stanju. Knjige 
so bile jako dobro zavite in niso nič trpele od dolgega poto-
vanja. Bile so celo pri razvijanju tako sveže boje, kot bi prišle 
šele ravnokar iz knjigoveznice." 



Apostolski vikariat Bazuto=dežela 
Misijon Sv. Monika. 

P. H e n t r i c h od oblatov Brezmadežnega Spočetja, piše naši gene-
ralni voditeljici: 

Kakor sem Vam že enkrat naznanil, sem ravno namenjen 
ustanoviti nov misijon sv. Terezije, ki m n o g o obl jubuje . Z idan je 
cerkve se je pričelo pred nekaj meseci, a se je pred enim mesecem 
prekinilo in počiva še danes. Go tovo Vas bode zanimalo, kaj je 
bilo temu vzrok. Dva poglavarja sta se prepirala za novi mi s i j on : 
stric in nečak. Ko smo predlagana stavbišča ogledovali, nam je 
posebno ugajal neki prostor na zemlji nečakovi, a ravno na meji 
posestva njegovega strica, ki s m o ga obvestili in resnično vero-
vali, da smo našli prostor, ki bo zadovoljil oba. Toda n e ! Stric 
je hotel imeti čast, da bi sam imel veliki misijon in mislil je 
potem na maščevanje. Poslal je k višjemu poglavarju okraja svo-
jega brata, očeta imenovanega nečaka. Nečaku je ime Mitchell. 
Višji poglavar se imenuje Peete, stric Seshope. Seshope se je pri-
tožil, da je dal Mitchell mis i jonom stavbišče, ki leži na meji nje-
govega zemljišča. O n da ne more tega dovoliti, ker bi znala 
poleg ležeča polja radi misijona trpeti. 

Poglavar Peete je prišel z množico svojih ljudi, med kate-
rimi je bilo tudi več starcev, ki so pred leti mejo med Sesho-
pejem in Mitchellom določili. Pokazalo pa se je, da meja, ki jo 
je Seshope trdil, ni bila niti njegova, ampak je bila dalje zunaj . 
Toda mladost in neizkušenost svojega nečaka izkoriščajoč, prilastil 
si je polagoma nečakova polja, ne da bi zadel na odpor . Poglavar 
Peete je torej razsodi l : »Misijon je delo božje, pa ne enega ali 
d rugega poglavarja. Misijon je ustanovljen in ostane, kjer je. 
Stavbišče je Mitchellovo zdaj in pozneje. Meja, Seshope, ki jo 
trdiš, ni prava meja. Dobro , ostane naj, kakor je, toda misijo-
narji po t rebuje jo nekaj polja za živež; daj ti o b m e j n o polje in 
prepir bo končan. Misijon bo tako na tvojem zemljišču potem 
kakor na Mitchellovem." 

Višji poglavar Peete je govoril . Seshope pa, zelo nezado-
voljen, je apeliral na vladajoči angleški magistrat. Bilo je veliko 
l judsko zborovanje z imenovanimi poglavarji in z magistratom 
na čelu. Pogajanja so trajala 4 dni. Medtem je dal Seshope javno 
moliti in je naročil za to protestantskega črnega upravitelja. (Se-
shope je pogan, kakor tudi Mitchell in Peete). To je storil le iz 
maščevanja proti nam katoličanom. Kakor s m o pozneje doznali, 
so tičali za celo afero protestanti, ki so hoteli na vsak način za-
braniti misijon. — Magistrat pa je končno uvidel h u d o b n o na-
kano Seshopeja ter mu zagrozil z ječo. Le Peetejevemu zagovoru 
se ima zahvaliti, da se je rešil. Končno je magistrat de j a l : «Se-
sliope, li trdiš, da je misijon na tvojem o z e m l j u ? " O d g o v o r : 



»Da«. (Popre j je bil samo na meji!) » D o b r o , u de magistrat, »pri-
hodnj i petek p r idemo semkaj na to m e s t o ; toda gor je ti, ako 
bode d r u g a č e ! Zahtevaš dalje, da se z idanje p r ek in i ? " Seshope: 
»Da, zahtevam." Magis t ra t : »Vedi pa tudi, da boš za to kaznovan, 
ako ni pros tor tvoj." 

V petek veliko zborovan je na stavbišču z magistratom. Vsi 
so govorili proti Seshopeju in kazali magistratu pre jšnjo mejo. 
Takoj se je zapovedalo, da se stara meja ugotovi in se da vsa 
tostranska zemlja Mitchellu nazaj, da bode imel misijon mir. Ko 
je bilo to urejeno, je Seshope začel postajati neznosen in je dejal 
magis t ra tu : »S tem nisem zadovoljen." Nato pravi magis t ra t : 
»Ker nisi zadovoljen, obrni l se bom na kralja Grif f i tha (ki je 
katoličan) in na guverner ja v M a s e r u ; tam b o m o videli." 

Zborovan je se je končalo. In sedaj čakamo na poslaništvo 
kralja Griff i tha, ki je že na potu, kakor se sliši. Najbrže b o d e m o 
pr ihodnj i teden govorili zadnjo besedo. Poslanec je neki poglavar, 
ki je ugotovil prvo Seshopejevo m e j o ; kakor se govori , je segala 
še dalje nego je zgoraj omenjeno . Pričakovati je, da bo naš po-
glavar Seshope kudo kaznovan za svojo ošabnost proti misi jonu. 
Da mi ostanemo, je gotovo, a delo je še prekinjeno. Za izid, 
upamo, da b o d e m o zvedeli pr ihodnj i teden. 

Kakor vidite, tudi tu ne počiva hudobn i duh . Ako tudi iz-
gubi, vendar hoče na jpopre j še kljubovati misi jonu. 

Pri Sv. Ani je vse po starem. Otrovnikov niso našli in na-
dal jnje raziskovanje se je prenehalo. Misijon naj se prestavi, toda 
kdaj, to je v rokah škofovih. Za prvo ne morem drugega, kot 
hoditi še k stari Sv. Ani in brati tamkaj mašo, čeravno je stara ilov-
nata cerkvica m n o g o premajhna . Upajmo, da nastopijo za težko 
izkušani misijon tudi kmalu solnčnejši dnevi . Toliko o mojih 
otrokih skrbi Sv. Tereziji in Sv. Ani. Res, na izkušnjavah mi ne 
m a n j k a ! Upam na Boga, da se bode našlo nekaj dobro tn ikov 
za Sv. Terezijo, da se misijon čimprej povzdigne, ko bodo spori 
končani « 

®] K r a t k a m i s i j o n s k a po roč i l a . [® 

Škof Biermans piše naši gene-
ralni voditeljici iz N s a m b y a : 
»Ravnokar sem se vrnil z daljšega 
vizitacijskega potovanja. Obiskal sem 
del svojega vikariata, ki še ni bil 
nikdar pregledan in sem zelo srečen, 
da lahko rečem, da je moje poto-

vanje imelo najlepši uspeli. Deset 
novih katehumenatov sem ustanovil 
v eni sami provinciji. Vsi poglavarji 
so dali po enega ali več sinov ali 
sorodnikov (v celem 80). da jih po-
učimo v naši sveti veri. Obenem sem 
izvolil prostor za nov misijon v onem 



kraju, ki je zelo obljuden in čigar 
prebivalstvo je dobrega mišljen a. 
Kakor hitro bodo okoliščine dopu-
stile, mislim misijon otvoriti. — Ni-
kdar nisem opazil toliko vidnega bla-
goslova božjega pri našem podjetju." 

Izvleček iz nekega pisma P . 
P o r t e , O. M. I. Srčna hvala za 
obilno miloščino ob lakoti! Vi ste 
resnično »previdnost" za. Afriko in 
„Mati zamorcev" afrikanskih. »Vita, 
dulcedo, spes nostra!" („Naše živ-
ljenje, tolažba in nada!" ali tudi, 
kakor pravijo Kafri: »Moluimaga li 
a Roma" (»plemenita gospa v Rimu"), 
„Nma cliona" („naša mati"). Bog 
Vas ohrani še dolgo z Vašim dra-
gim malim podjetjem, ki bo vedno 
bolj prospevalo in raslo v blagor 
Afrike! — Tu živi stari Kakola, ki 
je star.101 leto in ki sem ga jaz 
krstil. Če mu zdravje pripušča, pride 
v cerkev molit in trikrat v tednu 
pride k meni, potrka na vrata in 
vsa,(ikrat dobi denarja za tri jajca. 
Že 6 let je na ta način pri meni 
aboniran na to tnalo delo usmilje-
nja, in pri tem pravi vsakokrat: „Vi 
bodete dolgo živeli, ker se tako do-
brotljivo usmilite ubogih starčkov." 
Spoštovana gospa, ta hvala gre Vam 
mnogo bolj kot meni; kajti Vaša 
milodarnost ne računi z vinarji in 
kronami, ne z zlati, ne, Vi poš ljate 
miloščino na tisoče in tisoče v ubogo 
Afriko. Zato Vas bo ljubi Bog tudi 
dolgo, dolgo ohranil pri življenju! 
— K Vsem svetnikom smo imeli 
|jrelepo slavnost, ko je 35 odraslih 
novo krščen cev prejelo prvo sveto 
obhajilo. Želel sem, da bi Vi videli 
to pobožnost! Ne maram govoriti 
o delu, ki so si ga napravljali, da 
bi pripravili ta praznik. Vam se spo-
dobi hvala za dobroto, ki se je iz-
vršila ob tej priložnosti. Kljub lakoti, 

ki je dosegla svoj višek, so prišli 
vendar kristjani iz cele okolice, in 
lahko Vam povem, da se je Vas 
mnogo spominjala. Lahko trdim, da 
se ne moli rožni venec, ne opravi 
obhajilo, kjer se naši črnci ne bi 
spominjali vobče svojih dobrotnikov, 
posebno pa molijo za „Moluimaga 
li a Roma", za plemenito gospo v 
Rimu, »Nma chona", našo mater! 

Kinshasa ( b e l g i j s k i K o n g o ) . 
Monsignor R o n s l e nam piše: „V 
veliko veselje pribijemo, da je mi-
sijon v Kinshasi v duševnem in gmot-
nem oziru precej napredoval. Stati-
stika jireteklega leta do 1. mal. sr-
pana 1913 pravi: 1152 katoličanov, 
392 krščanskih družin, 130 krstov, 
(>844 obhajil. — Kinshasa je zadnja 
postaja železnice na spodnjem Kongu 
in središče večih velikih družb za 
kupčijo in trgovino. S temi podjetji 
privabljajo veliko množico ljudi sem-
kaj, belcev in posebno črncev. Ve-
čina teh črncev je ali že kristjanov, 
ali |)a želijo postati. — Pokazala pa 
se je potreba hiše božje, ki bi od-
govarjala pomenu razcvitajočega se 
kraja in ki bi bila vredna velikega 
Boga, v čigar čast bi se naj posta-
vila. Dela se že načrt, zidovje že 
sega meter visoko nad zemljo. Po-
slopje meri v dolžini 58 metrov, 10 
v širino s jx>vprečno ladjo 24 metrov 
dolžine. Imela bo 3 ladje z 2 vrstama 
po 9 stebrov. Stolp pride na pro-
čelje in bo meril 30 m. Za Kongo 
bo to spominska cerkev. Seveda smo 
začeli zidanje brez zadostnih sred-
stev, toda imamo neomajno zaupa-
nje, da nas ne bo božja previdnost 
zapustila. Gotovo nam bo poslala 
dobrotnikov, ki nam bodo pomagali 
iz stiske. Hočete li, dragi bralci, Diti 
orodje v roki te dobrohotne previd-
nosti ?" 



Zapiski Družbe sv. Petra Klaverja. 
M a r i a S o r g , 29. v e l i k e g a t r a v n a . Obisk novoposve-

čenega opata benediktinskega samostana Schweiklberg , precast. 
P . C e l e s t i n a M a i e r , v spremstvu precast. P. S t r a s s e r j a 
iz samostana pri Sv. Pet ru v Solnogradu . 

R i m , 2. r o ž n i k a . Obisk prečast. P . Dom. H e r m a n a M. 
R e n z e l , opata benediktinskega samostana Merkelbeek, ki pozna 
našo genera lno voditeljico od katoliškega shoda v Aachenu in 
se zelo zanima za n jena prizadevanja. Ker se je izvršila usta-
novitev benediktincev v S i e g b u r g u , blizu Geist ingena, iz 
Merkelbeeka, je obl jubil prečast. opat, da obišče ob priliki tudi 
naše centralno mesto v Oeis t ingenu. 

5. r o ž n i k a . Sprejem naše genera lne voditeljice po Nj . 
eminenci kardinalu S e v n i , nadškofu v Lyonu. Naša generalna 
voditeljica obš i rno poroča Nj . eminenci o ustanovitvi, smotru in 
organizaciji D i u ž b e sv. Petra Klaverja, ki mu je bila še neznana, 
nakar ji da koristne nasvete za še večje razšir jenje Družbe ter 
ji obljubi, da se hoče tudi sam zavzeti za našo stvar. 

Cgq| I I L i s t e k . 1 ogp | |cgp| 

Cvetka iz afr ikanske divjine. 
(Piše P. R a u l t C. S. Sp.) 

C v e t k e n a j d e m o p o v s o d , b o d i s i n a v i sok i g o r i , n a p o -
b o č j u h r i b o v ali v v lažn i do l in i . N e n a l e t i m o li t u i n t a m na 
z v o n č k e o b r o b u m o č v i r j a ? T a k o se je tud i , ko t b o p o k a -
zala ta p o v e s t , v t rd i d iv j in i , s r ed i p o g a n s k e p o k v a r j e n o s t i , 
p o d b l a g o d e j n i m v p l i v o m mi los t i b o ž j e razv i la l j u b k a c v e -
tica, ki pa je že p r e s a j e n a v n e b e š k i vr tec . 

R a v n o s e m hote l iti skozi vas, k o n e n a d o m a pr ib i t i 
nek i ka teh i s t o b 11. ur i in mi z a k l i č e : » O č e , id i te h i t ro 
t j e k a j ! " in p o k a ž e na z b a n a n a m i p o s e j a n g r i č . »V en i 
teh koč ," p r a v i da l j e , ki jih v i d i š n a d r u g i s t r an i b a n a n , 
leži nek i , M o z u r i ' ( s tarček) t e žko b o l a n . " T a k o j s e m se n a -
p rav i l n a po t . S o l n c e s ice r n a j h u j e p e č e o t e m času , a ka j 
je na t e m ? — A k o se g r e za to, d a se s a t a n u iz t rga d u š a 
in se j o za v e č n o os r eč i v n e b e s i h , n e š t e d i m o s t r u d o m . 



T e d a j s em h i te l , ko l ikor s em m o g e l , da mi je tekel 
p o t p o t r u d n i h ud ih . P o h i t r em t eku p r i d e m s l edn j i č k za-
z n a m o v a n i koči. T u n a j d e m , s e d e č e g a na t l e h , s h r b t o m 
o p i r a j o č e g a se na zid k o č e , u b o g e g a m o ž a , ki ga je 
s taros t in bo lezen že čisto oslabi la . Z d a j p a z d a j je zastokal , 
kar mi je b i lo v d o k a z n j e g o v i h h u d i h bo leč in . P r i s t op im 
bl iže in g a p o z d r a v i m v o b l i k i , ki je o b i č a j n a m e d pr i j a -
telji . P o t e m g a v p r a š a m : » M o z u r i , zdi se m i , da m n o g o 
t r p i š ? " — »Da, oče ," o d v r n e mi, »jaz m n o g o t r p i m — tu — 
tu 1" in p o k a ž e na s v o j o g l a v o in s v o j e izžeto telo. 

»P r inese t e mi li z d r a v i l a ? " v p r a š u j e dal je . »Mozur i , " 
m u o d v r n e m , »jaz i m a m dost i zdravi l , t o d a tebi ne p o m a -
g a j o , tvo ja bo lezen je neozdrav l j iva . Ti si star — zelo star 
— tvo ja v i soka s tarost je v prvi vrsti tvoja b o l e z e n , in te 
n e m o r e ozdravi t i niti belec . — T v o j e s rce p a , ki je tud i 
bo lno , l ahko o z d r a v i m . Hočeš , da ti p r i p o v e d u j e m o B o g u , 
da te p o u č u j e m v n j e g o v i veri in o z d r a v i m tvo j e s r c e ? " 
»Oče , " zakliče, » p r i p o v e d u j t e mi o ,Nga i ' (Bogu), jaz bi r ad 
spoznal n j e g o v o v e r o ; h o č e m , da ozd rav i t e m o j e srce." 

T e d a j s e d e m k b o l n i k u in g a z a č n e m tako j p o u č e v a t i 
v ka tek izmu. G o v o r i l sem o božj i p r i ču jočnos t i , v s e m o g o č -
nost i in p o s e b n o o božj i dobro t l j i vos t i . S red i m o j e g a razla-
g a n j a m e p rek ine z o p a z k o : » O č e , v id i t e , jaz s em star, 
n i m a m v e č las, o s t a n e mi le še m a l o zob — m o j r a z u m je 
p r o č in jaz s em in o s t a n e m s l a b o u m e n človek. N e b o m 
m o g e l več odloči t i , m o r a reči s rce na to, kar m e učite, da 
ali ne. Reči mi to re j m o r a t e , ko m e p o u č i t e v vaši v e r i : 
» M o z u r i , v e r u j t o , kar s em te r a v n o k a r uč i l ! " in jaz b o m 
ve rova l z v sem svo j im r a z u m o m . Da, oče verova t i h o č e m , 
k a k o r vi ve ru j e t e . " 

»Bodi po to lažen , Mozur i , " m u o d v r n e m , »jaz te b o m 
u b o g a l . T o d a g l e j , kako d o b e r je B o g ! Ni li pust i l rasti 
koruzo , k r o m p i r in b o b ? Ni li on bil, ki je ustvari l d r evesa 
v g o z d u in ta les, ki g o r i p o l e g t e b e ? S o l n c e in mesec , ki 
n a m svetita, ni li on n a p r a v i l ? " — »Nga i je d o b e r , oče, 
ze lo d o b e r . Jaz l j u b i m Ngai , jaz g a zelo l j u b i m ! " 

»Da, l jubi ga , " sem nada l j eva l , »a s luša j d a l j e : N g a i 
je imel s ina ed inca , in p r e d d a v n i m , d a v n i m časom m u je 
r eke l : ,Mo j sin, na zeml j i je m n o g o nes r ečn ih l j u d i ; g r e h 
p r v e g a oče t a n j i h o v e g a in p r v e m a t e r e je v n j ih srcih. Rad 
bi v ide l s r e č n e in jih pust i l v m o j o vas, da bi bili s r e č n i ; 
a ker je o m a d e ž e v a n o n j i h o v o srce, n e m o r e j o k men i . Ti, 
m o j sin, ope r i n j ih srca s svo jo k rv jo , in s rce č loveško b o 
z o p e t l e p o ! — N g a i n a m je to re j dal e d i n e g a o t roka , in 



Jezus je zapust i l l epo vas s v o j e g a očeta, da bi šel k b e l c e m . 
Ti pa so g a umor i l i , ker je B o g hotel , da se o p e r e j o naša 
srca s k rv jo n j e g o v e g a Sina ." 

N a v d u š e n vzkl ikne M o z u r i : wO, oče, kako d o b e r je 
v e n d a r N g a i ! L j u b i m ga iz v sega srca. M o j e srce, g lava , 
telo, vse je n j e g o v o ! Jaz l j u b i m N g a i ! — Oče , b o m li videl 
k d a j N g a i ? " 

»Mozur i , " m u d e m , »ti ga b o d e š k m a l u videl , če h o č e š 
— prišel b o š v n j e g o v o vas — a g r e h je še v t v o j e m srcu, 
ki sta g a stori la na š prvi oče in prva m a t i , ko sta bi la 
N g a i j u n e p o k o r n a — kajti z ž iv l j en jem dala sta n a m g r e h , 
v r h u t e g a pa še imaš dost i svoj ih g r e h o v . Ti si N g a i j a raz-
žalil, v svo jo vas pa j e m l j e le svo je pr i ja te l je . Ti g a m o r a š 
prosi t i o d p u š č a n j a in svo j e s rce opra t i o d vseh m a d e ž e v . 
T u i m a m N g a i j e v o v o d o . Vliti ti jo h o č e m na čelo in tvo je 
s rce b o oč i ščeno . H o č e š te v o d e ? Jaz ti b o m jo dal ." — 
»Oče ," o d g o v o r i , »danes še n o č e m biti krščen ." - »Pač , 
p a č , d a n e s š e ! " m u o d v r n e m , „kajt i N g a i bi te znal že 
d a n e s pokl ica t i k sebi in zato m o r a š biti p r ip rav l j en : t vo j e 
s rce m o r a biti čisto in l e p o ! " 

T e d a j pa n e n a d o m a , v o d l o č i l n e m t renu tku , se v t a k n e 
nek ča rovn ik v m e s , nek s tar , b r ezzoben m o ž , ki je s sa-
t a n o m v tesni zvezi in se n a h a j a kakih dese t k o r a k o v o d 
u m i r a j o č e g a . Bruha l je besede , ki so ho te le oma ja t i d o b r e 
sk lepe n o v o i z p r e o b r n j e n c a . Zače l s em se bat i za n j e g o v o 
vero . Ni li bil po izkus sa tanov, da bi mi iztrgal e n o d u š o ? 
— Bolnik je molčal n e k a j minu t . » M o j B o g ! o d krsta ne 
b o d e hotel n i č več sl išati!" de ja l sem s i , in ta m u č n a na-
petos t bila je z a m e m o m e n t n a j v e č j e g a s t r a h u ! - T o d a 
g l e j ! n a e n k r a t u m i r a j o č i p o o b e h rokah težko vs tane . T r e -
p e t a j o č o g l a v o n a g n e na s t r a n , o d k o d e r je p r iha ja l glas, 
in p r e t r g o m a , p r e k i n j e n rad i s o p e n j a , ki je le težko pr i -
ha j a lo iz n j e g o v i h p r s i , v z k l i k n e : » M o l č i , p o g a n ! n o č e m 
ničesar v e č vede t i o tvoji v e r i ! M e r a z u m e š ? V e r o t ega 
oče ta t u k a j h o č e m ime t i ! " — »Ako h o č e š to re j m o j o vero ," 
p o p r i m e m jaz b e s e d o , » p o t e m , M o z u r i , m o r a š imet i tud i 
v o d o N g a i j e v o ! " P r i p r a v l j e n p r a v i : — » D o b r o , oče, d a j t e 
mi od te v o d e ! Kajti jaz h o č e m videt i N g a i j a in prit i v 
n j e g o v o vas. Jaz g a l j u b i m ! — l jub im g a iz v s e g a s rca !" 

N a t o t ako j p o k l e k n e m k u m i r a j o č e m u . S k u p a j o b u d i v a 
iskren kes. B o g je stopil v d u š o p o g a n a , in d o č i m v l ivam 
na g o l o g l a v o v o d o o d r e š e n j a , očisti n j e g o v o d u š o in ji 
p o d a n a d n a r a v n o ž iv l jen je . — C e r k e v v K ikouyou je štela 
e n e g a kr i s t j ana več, e n o dušo , ki je bila blizu, da pohi t i v 
nebesa . 



» O č e , " je n a d a l j e v a l , »zda j , k o s e m k r i s t j an , , m o r a t a ' , 
p r i j a t e l j N g a i j e v , s e d a j b o m e p a č vzel k s eb i . K a j ne, o č e ? " 
In k o to p o t r d i m n o v o k r š č e n e m u L u d v i k u , p r a v i v T e d a j 
maz i l i m o j e n o g e , d a se t a k o j l a h k o n a p r a v i m n a po t , d a 
p r i d e m k N g a i j u . O č e , p o j d i m o h i t r o ! N a p r e j , n a p r e j ! " 

G i n j e n o s t m e je p r e m a g a l a , k o s e m slišal t o p r i p o m b o ; 
n i s e m se m o g e l v z d r ž a t i : v r o č e so lze so mi s t o p i l e v o k o . 
K a r s e m r a v n o k a r slišal iz us t u m i r a j o č e g a , je bil g l a s bož j i , 
ka j t i n i k d o m u še ni g o v o r i l o z a k r a m e n t u p o s l e d n j e g a o l ja , 
p o č e m e r j e t a k o h r e p e n e l . B o g je razsve t l i l s s v o j o m i -
l o s t j o t o n o v o p r i d o b l j e n o d u š o . 

Mazi l i l s e m t o r e j n o g e s t a r e g a L u d v i k a . K m a l u n a t o 
je o d š l a n j e g o v a d u š a v n e b o . T a m je s e d a j , o t e m s e m 
p r e p r i č a n , kaj t i d o b r o je izvrši l n a l o g o , ki s e m m u j o d a l 
za l j u b e g a B o g a in za b l a ž e n o D e v i c o . N a d a n n j e g o v e 
s m r t i se j e š e i z p r e o b r n i l a n e k a z a k r k n j e n a p o g a n k a , in s le-
d e č e g a d n e je šla z g o r e č i m s r c e m za B o g a za o n i m , ki 
j e p r i š e d š i v r a j i zpros i l in d o s e g e l n j e n o i z p r e o b r n j e n j e . 

Popolni odpustek, 
ki ga lahko dobijo udje Družbe sv. Petra Klaverja meseca kimavca: 

Dne 9. kimavca, na praznik sv. Petra Klaverja, variha naše družbe. 
Dne 21. kimavca, na praznik sv. apostola Matevža. 
Dne 24. kimavca, na praznik Marije milostne za odrešenje jetnikov 

P o g o j i : Vreden prejem zakramenta sv. pokore in presv. RešnjegaTelesa , obiskanje 
cerkve in molitev po namenu sv. očeta za razš i r janje sv. vere. 

Nepopoln odpustek: 
300 dni vsakokrat, kadar se ud udeleži s skesanim srcem tridnevnice pred 

praznikom sv. Petra Klaverja (9. kimavca). 

Vsak prvi torek v mesecu daruje eden vlč. misijonarjev v Afriki eno sv. mašo 
za žive in mrtve ude. 

Ponatis člankov iz ,Odmeva iz Afrike" ni dovoljen, ponatis misijonskih pisem in poročil 
le z natančnim podatkom virov. 

Skupna vsota vseh za Odmev doSlih darov v mesecu rožniku 1111 K 20 vin. 

Izdaia Klaverjeva d ružba v Solnogradu. Odgovorn i u redn ik : Dr. J. Jer ic . 
Natisnila Katoliška t iskarna v Ljubl jani . 



0 0 Darovi 
od dne 1. do 3 0 . rožnika 1914. 

Z a afriške misi/one: M. Gradišnik 2 K, prečastiti gospod 
župnik J. Šelih 2 K 50, N. N. 1 K, N. N. 20 v, N. N. 1 K, družina 
Zaplotnik 5 K 50 v, A. Brdar 2 K 50 v, Millonig 2 K, F. Onič 3 K 10 v, 
J . Čolnarič 1 K, Neimenovani 60 v, M. Horvat 3 K, Misijonski odsek 
Marijine družbe v Škalah 8 K, po nabiralniku 75 v, N. N. 1 K 15 v, 
po prečastitem gospodu župniku D. Janež 5 K 26 v, M. Božič 10 K, 
H. Dolinšek 5 K, Neimenovana 10 K, K. Hafner 60 v, J. Korošec 2 K, 
prečastiti gospod župnik J. Dernovšek 7 K, J. Tancer 50-v, -F. Kamin 2 K, 
M. Figlic 3 K 10 v, F. Bak 1 K 20 v, N. N. 3 K, N. N. 1 K, N. N. 13 K 60 v, 
M. Pavalec (za ubožni zavod zamorskih otrok) 2 K 50 v. 

Z a sv. maše: Gradišnik 3 K, rodbina Male 57 K, po Millonig 
nabrano 6 K, M. Zamik 2 K, M. Poženel 4 K, po K. Hafner 4 K. 

Za stradajoče: Pretastitivgospod župnik Šelih 3 K, M. Pavalec 
1 K 50 v, M. Planko 30 v, po J. Žnidaršič od neimenovane osebe 5 K, 
A. Solar nabrala 4 K 20 v. A. Sedej nabrala 5 K. 

Za gobavce: N. N. 1 K, M. Kessler 5 K, A. Sedej 3 K, F. 
Zucchiati 10 K, N. N. 5 K, po E. Magdič nabrano v Ljutomeru 7 K 20 v; 
z a p l o č e v i n a s t e p l o š č e za k a p e l i c o g o b a v s k e g a d o m a : 
N. N. 5 K 20 v, F. Jenko 5 K 25 v, A. Kokalj 5 K 15 v, po Račič J. 
7 K, prečastiti gospod župnik J. Pfaifar 5 K 15 v, M. Jerala 5 K 15 v, 
Kalinšek M. 5 K 20 v, Kalinšek A. 5 K 20 v, M. Ferlan nabrala 12 K. 

Za odkup sužnjev in botrinski darovi: Oblak M. za 
svojega krščenca 3 K, Neimenovan za odkup in botrinski dar dečka na 
ime: Peter Klaver 60 K, K. Adlasnik prispevek k botrinskemu daru za 
deklico na ime: Marija Adlasnik 10 K; M. Brankovič botrinski dar za 
dečka na ime: Jožef BrankoviC 24 K; J .Schumi botrinski dar za dečka 
na ime: Alojzij 24 K; po vodstvu cerkve presvetega Srca Jezusovega, 
od neimenovane osebe, prispevek za odkup in botrinski dar zamorčkov 
na ime Jožef in Marija 40 K; E Schumi botrinski dar za deklico na 
ime Jožica 24 K. 

Z a katehiste: M. Kostanjevec 5 K, N. N 10 K. 
Z a kruh sv. Antona: N N. 10 K, J. Železnikar 1 K, N. N. 

3 K, J. Primožič 40 v, M. Rozman 30 v, M. in A. Primožič 1 K 10 v, 
po nabiralniku 2 K 5 v, V. Dolinšek 4 K, M. Razbornik 2 K, M. Gra-
dišnik 3 K, prečastiti gos od župnik J. Šelih 3 K, M. Bassa 2 K, M. Pikec 
nabrala 5 K, M. Lanišnik 1 K 10 v, po F. Kupčicu nabrano od celjskih 
dobrotnikov 13 K, po J. Žnidaršič 1 K, M. Žibret 3 K, N. N. 10 v, 
M. Male 1 K, M. Ogris 1 K, U. in M. Male 1 K 40 v, N. N. 1 K, 
M. Kaplan 1 K, A. Brdar 2 K 50 v, Anderwald 5 K, M. Lovšin 2 K, 
M. Skupic 40 v, J. Češarek 1 K, H. Kastelic 1 K. M. Zarnik 50 vinarjev, 
M. Grebene 70 v, A. Murgelj 1 K, N. Polak 1 K, N. N. 3 K, N. N. 5 K, 
N. N. 24 v, N. N. 1 K, M. Tilko 2 K, A. Prestar 1 K, M. Gubane 1 K, 
M. Skok 5 K. M. Logar 1 K 60 v, M. Jerše 1 K, M. Zarnik 2 K, M. Der-
novšek 20 v, Tesnar F. 50 v, po prečastitem gospodu župniku D. Janež 
2 K 79 v, M. Ažman 3 K, M. K. 1 K, F. Kadivnik 2 K, N. N. 1 K, 
N. N. 1 K, N. N. 20 v, J. Korošec 1 K, M. Gerbec 50 v, A. Sedej 2 K, 
M. Kot 5 K, M. Podrenik 20 v, J. Hočevar 40. v, A. Grabnar 2 K, 
A. Mečivnik 1 K, J. Čebin 1 K, M. Kavčič 1 K, F. Gregorač 7 K. 

Z a Klaverjev vinar: J. in M. Rozman 1 K 20 v, G. Gaberc 
60 v, Petriček 40 v, M. Škof 60 v, M. Hočevar 60 v, C. Rejc 1 K 20 v, 
M. Vidmar nabrala 22 K, nabrano v tobačni tovarni po: R. Sirca 35 K, 
J . Račič 5 K 61 v, in F. Končan 14 K 68 v. 

Z a otroško zvezo je bilo nabrano 20 K 87 v. Natančnejše po-
ročilo glej v »Zamorskem otroku". 

Z a mašno zvezo: Poslano, v Ljubljano od posameznih udov 
10 K 60 v, nabrano po M. Sernak 211 K 10 v, A. Jordan 12 K, pre-



častiti gospod župnik J. Šelih 2 K, Dragoi B. 5 K, M. Erzar 3 K, P. Babič 
24 K, Homolak 2 K, Fabian 3 K, rodbina Andenvald in Pavalec 5 K, 
Millonig 2 K, M. Krek 4 K, Poženel 2 K, N. N. 4 K, A. Zajdala 5 K, 
M. Skwarce 4 K, M. Jordan 8 K, K. Knoblehar 10 K, A. Solar 11 K, 
K. Hafner 2 K, Janesch 3 K, A. Sedej 2 K, Jurjovc 5 K, Kaplan 2 K, 
Modic J. 6 K, Kalinšek 9 K. 

Z a misijonsko zvezo: Neimenovan 15 K, J. Anžič 50 vin., 
T. Kočevar 50 v, prečastiti gospod župnik J. Šelih 1 K, B. Dragoš 50 v, 
M. Pavalec 50 v, A. Sedej nabrala 3 K, L. Žontar nabrala 10.K. 

Z a Klaverjevo družbo: Prečas'iti gosp. župnik J. Šelih 1 K, 
preč. g. župnik J. Konig 50 v, A. Lašič 50 v, A. Perše 50 v, K. Šutej 50 v. 

Podporniški prispevki: J. H. 2 K, M Zamik 2 K. 
Skupna vsota 1111 K 20 vinarjev. 

Poslano v predmetih: N. N : 1 oltarni prt; preč. g. župnik 
Jurinčič: 1 cerkveni zvonček;vA. Erjavec: blago za obleko in žepne rute 
za krščenko „Štefanijo"; M. Žust: 2 svilnati ruti; preč. g. župnik Poljak: 
1 masno obleko in burzo; Neimenovan: 2 zlata prstana, kovinske verižice 
i. dr.; častite sestre Notre Dame iz K.: rožne vence, oblačila, znamke in 
štanijol; preč. g. vikar Zupane: rabljene znamke; preč. gosp. Marinčič in 
preč. g. vikar Čigon: rabljene znamke, enako tudi od več oseb Mladenič 
Jožef Anderlič 500 komadov rabljenih znamk. 

Duševne prednosti 
za pospeševalce in dobrotnike Družbe sv. Petra 

Klaverja. 
Deležni so: 
1. vsega zasluženja in vseh molitev misijonarjev v Afriki, katere 

podpira družba; 
2. molitev izpreobrnjenih zamorcev in hvaležnosti mnogih zamor-

skih otrok, ki se krstijo v smrtni uri; 
3. del in delovanja družbenikov v zavodu sv. Petra Klaverja; 
4. molitev, ki jih opravlja zanje vsak dan družba, 
5. svete maše, ki se daruje t r e t j o n e d e l j o vsakega meseca v 

njihov namen, sv. obhajila, ki ga darujejo ta dan vsi vodje zavoda zanje; 
6. po smrti sv. maše, ki se služi t r e t j i p e t e k vsakega meseca 

za njihov dušni mir, in istotako sv. obhajila, ki ga darujejo vsi udje za-
voda v ta namen; 

7 svete maše, ki se daruje vsako leto meseca 1 i.s t o p a d a za umrle 
podpornike in dobrotnike. 

Našim cenj. naročnikom v Ameriki. 
Da pošiljatev naročnine in misi jonskih prispevkov olajšamo, 

naznan jamo našim cenjenim naročn ikom in bralcem, da se ista 
lahko pošil jajo na sledeče nas love: 
D r u ž b a sv. Petra Klaverja, 2813 , S. 13 th. St. — St. Louis, Mo. 

„ „ „ „ 6 5 3 Center St. — Chicago 111. 
„ „ „ „ 1825 O r c h a r d St. — Chicago 111. 
„ „ „ ., 3 3 3 Farwell ave. — Milwaukee, Wis . 
„ „ „ „ 1539 Whi te St. — D u b u q u e , Jo. 
,, „ „ „ 2 8 1 3 Colerain a v e . — Cincinnati , O h i o . 
Naslov ustanoviteljice in voditeljice Družbe sv. Petra Klaverja je: 

Grof ica Marija Terezija Ledtfchowska, Rim, via Olmata 16, 
in se lahko vsak čas na n jo obrne , kdor hoče natančnejšega po-
jasnila glede D r u ž b e sv. Petra Klaverja in afrikanskih misi jonov, 
ali radi pošiljatve misi jonskih miloščin. 


